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Aunnomayus. PaccMarpuBaeTcs BOIPOC CEMH IIPEIKOB B  KBIPIBI3CKOM KyIbType H
MHUPOBO33PDEHUH KaK OJMH H3 CaMbIX BaXKHBIX acCIEKTOB B COXPAaHCHUM HAaLMOHAJIBHON
UIEHTUYHOCTH. Kak CBUIETENbCTBYIOT I€HEaJOrM4eCKUe JJaHHBIE, NPENCTABUTEICH Uy)KEPOIHBIX
IpyII HapeKaJld HOBBIMU UMEHAMH, KOTOPbIE HABCEI/a 3aKPEIUIsUINCh 32 HUMH, HallOMUHAasi 00 MX
qy)KEPOIHOM TPOUCXOXKIEHUH. VIHKOpHIOpPHpPOBaHHBIE TPYNIbl (AKTHUYECKA OTPHIBAIUCH OT
IUIEMEHH, B paMKax KOTOPOro OBbUIM paHbIIe, U MPOIOJIKAIN CBOIO POAOCIOBHYIO YK€ B COCTaBe
HOBOTO MyieMeHu. OHU YK€ CUUTAINCh YAaCThIO HOBOM POJOINIEMEHHON OOIIHOCTH.

Abstract. This article examines the issue of seven ancestors in Kyrgyz culture and worldview
as one of the most important aspects in preserving national identity. As genealogical data testify,
they were given new names, which were forever assigned to them, recalling their alien origin.
Incorporated outgroups broke away from the tribe they were previously part of and continued their
lineage as part of a new tribe. They were already considered divisions of the new tribal community.
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VY KBIPrbI30B €CTh IMOYYUTENIbHAS [IOrOBOPKA O TOM, YTO 3HAHHME CEMU OTLIOB — 3TO JOJI.
OnHaKo CEerofHs 3TOMY BEIHUKOMY CIIOBY HE MpUIaeTcsl OONBIIOr0 3Ha4eHHsA. UTOObI yuTaremnsm
OBLJIO TTOHSATHO, OTMETHM, YTO TIPHU MPOCTOM OOBSICHEHUU TEHEATIOTHH «CAaHXKbIPa» UMEETCS B BHIY
3HaHUE TMPEIKOB. JTa POAOCIOBHAS €CTh IyTh, MCTOPHs, IIEHHOCTh M CaMOCO3HAHWE HaIIUX
MPEJIKOB, OHA TEpeqaeTcsl U3 YCT B yCTa KaK JyXOBHOE OOTraTCTBO BEITUKOTO CBOOOAOIIOOMBOTO
HapoJia U COXPAHSIETCS KaK Hallle COKPOBUIIE U Hacneaue [3].

AHanu3 TOKa3bIBAE€T MPEEMCTBEHHOCTh HCTOPHUKO-TEHEAIOTHMYECKUX CBEICHUM CAHXKBIPA.
VYcTolunBBIA TEeHEaTOTUYeCKUi ciies] uMeeT jereHna o JlonoH-0me u ero motoMkax. B pasHbIX
BAapUAHTaxX CAHXKbIPA OH BBICTYNAET KAaK MEPBOMPENOK KBIPTBI30B MPABOTO («OH KaHAT») U JIEBOTO
KpBbLIa («COJ KaHary).

B pasznuuHbIX BepCUSX OH SBIAETCS POJOHAYATHLHUKOM BCEX OCHOBHBIX BETBEH («OH KaHATY,
«COJT KaHaT», «MYKWIHK)») STHOMOJIUTHYECKON CTPYKTYPHI KbIPTHI30B [6].

Wneonorudeckuii cien  caHXKbplpa MPOCIEKHBAETCS B (OPMUPOBAHUU HEpapXUUECKOU
POIOIIIIEMEHHON CTPYKTYPHI Ha YPOBHAX «OHUp aTaHBIH Oanaapel», «ypyK, ypyy». Kak mokassiBatot
CaHXBIPa, HA YPOBHE «ypyy» IUIEMs SBJISUIOCh YHUBEPCAIbHON KaTreropuei, oHo (GOopMHUPOBAIOCH
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JIaJIeKO HE TOJIbKO Ha OCHOBE KPOBHOPOJICTBEHHBIX B3aMMOOTHOIIEHHH. B cocTtaB «ypyy» Bxoaumu
pa3Hble MO MPOUCXOXKICHHUIO TPYIIIBI M 00bETUHSIINCH OHU IO T€HEAIOTMYeCKO-TEPPUTOPUATILHOMY
NPUHIUIY — M0 €IUHON HeoJoruer, 6e3 KOTopoil He ObUIo Obl COLMAIbHO-3KOHOMHYECKOTO,
TEPPUTOPUATBHO-IEMOrpaUUECKOT0  PACIIMPEHUsT H  MOJIMTUYECKOTO TOABEMa  JaHHOTO
oObenuHeHus. Boieanme B cOCTaB IIEMEHU WHOPOJHBIE TPYIIIbI WM 3THUYECKUE KOMIIOHEHTHI,
MOIJIM MHTETPUPOBATbCS B €ro TeHeajoruto. EcTh Hemano NpuMepoB, Korna U3 IMOTOMKOB
IIPUEMHBIX JETEH, T.€. «TOHAYY YYyiI», UMEIOIIHUX 10 KPOBHOPOJACTBEHHOMY IIPU3HAKY UYXKEPOIHOE
MPOUCXOXKJCHNE, 00Pa30BBIBATIKCH II€JIbIe TIeMeHa. Takue TpyImbl, COIAaCHO POIOBBIM 3aKOHAM,
CUMTAINCHh MOJHONPABHBIMHU WJIEHAMHU OOIECTBa, 7€ OHU ObUIM MHTETPUPOBAHBI, & IMPHUEMHBIX
JeTeil MpUpaBHUBAIM CBOMM JETAM, YTO COOTBETCTBOBAJIO T'€HEaJOTHYecCKUM HOpMaM. MIMeHHO
Takas yepra JaBajla BO3MOXXHOCTh IUIEMEHH COOMpaTh BOKPYr ce0sl pasHOPOAHBIC TPYMIBI U
3aHUMaTh OOIHMpHBIE TeppuTopuu. OO 3TOM CBHIETENLCTBYET T'eHeanorus konena Taraif, onHa u3
KpPYIHBIX BEeTBEH MpaBoro kpeuia. [1o reHeanoruvyeckuMm mMpegaHUsIM, IUIEMEHA «CasK», «a3bIK»,
«UEPHUK» YCHIHOBJICHBI JIETCHIAPHBIM MPEIKOM IMpaBoro kpeuia Taraii-oue [1].

[losTomMy Omaromapst TEHEAJIOTMU-CAHXBIPA  KBIPTBI3CKMH  HApOd 3HAI O CBOEM
IIPOUCXOKICHUM, TPAJUIMAX M XpaHWI KONMM 3aBellaHuil mnpeaxkoB. Hamm mpenku, KoTopsie
JIyMaJii O CBOCH cTpaHe, Halluu U OynylieM, TOBOpUIIH: «3HATh CEMb OTLIOB — 0053aTeIbHO!» U 3TO
HACTaBJICHHE NTYOOKO YKOPEHUJIOCH B CEP/LIEe KaXkI0T0 KbIPThI3CKOrO pedeHKa. 3HaHue “‘CaHKbIpa”
CTaJl IEBU30M HallUH, CTaJl CAKPAJIbHBIM MOHITUEM, NTOOYXAAIOIIUM K OJIarOpOACTBY, IaTPUOTU3MY,
J00BU K CBOEMY IIPOUCXOXKACHUIO U 3EMJIE.

Hamm mpaotubl He BUAENU TeX, KTO HE 3HAJI CBOMX CEMEpBIX OTIOB, KUM OTHOCHUJIIUCH
YHU3UTENbHO: «Ecau He 3Haellb CBOMX CEMEpBIX OTIIOB, TOT/Ia HE CTOUT 3aJaTh Te0e BOMPOC)» U HE
BUJIEJIM UX KaK B HApOje TOBOPWIIM: «M3 HUX BPSJ JIM BBIMAYT JIydlllne, OHU OCTAIOTCS TAKUMHM XK€,
Kak npexzae». Jlronel, He 3HaIIUX CBOEW MCTOPUM, Ha3bIBAIOT JICHUBBIMU, OHU CJIa0bl B peYd U
0E3MOJIBHBI.

Kemu ama Kemu bana

1. Arta 1. Arta

2. Yown ara 2. bana

3. baba 3. HebGepe

4. byb6a 4. Yebepe

5. XKoto 5. Uebepe

6. XKere 6. UsiObipa

7. Tern 7. Kb16p1pa

OTIBI TOTO BPEMEHHU JlaXke He pa3roBapvBajM C TaKUMHU JIOAbMH, Ha3bIBas UX «pabamu, HE
3HAIONIUMHU CBOMX CEMU OTIOB». [IpudrHa B TOM, 4TO TaifHa M 1OOPOAETENIb T€HEaJIOTUU €CTh KT
K HallleMy JYXOBHOMY COKPOBHIILY, KOTOPOE YIIIJIO B INTYOUHBI HCTOPUU U OCTAJIOCh B HACJIENICTBO.

MpI 3HaeM, 4TO BeNHKHUE Noau, Takue kak bapcOek, Anm Con, Myxammen Keipreiz, OpMoH-
xaH, Kycyn A6apaxmanoB, Mcxak Pa3zakoB, UuHrus ANTMaToB, KOTOpblEe ObUIM 3HAMEHOCIAMHU
KBIPTBI30B, SBIISIFOTCS CHIHOBBSIMH HAIIIETO HApOJa, TOTOMKAaMHU OJIAarOPOTHOTO HApO/Aa, TaK OHU HE
cTanu pabamu, OOBEIMHWIM KBIPTBI3CKUN HApONd, W CHeNald CTPaHy H3BECTHOM, MOJITBEPAUB
CBOMMH JIEHCTBUSMH, YTO 3HAHUE MCTOPUU U CEMHU OTILIOB OyAeT HallpaBlieHHEM OymyIlero Haiiei
CTpaHbl U pa3paboTka [4].

3HaHHE CEMU OTIIOB OYEHb BAXXHO Jaxke cerognsd. Kak 3amernst BUAHBIN UCTOPUK OCMOHAIBI
ChinbIK yyny: «3HaThb UCTOPUIO HY>KHO MOJIOJBIM JIFOZISIM C OTHEM B cepaue». He 3ps, HaBepHoOe,
ucTopuueckuii mpenok Myxammen AOynarassl baxamgyp-xaH OCTaBHII B HACJIEICTBO THOPKCKOMY
Hapony cBoM Tpyn «PomocioBHas TIOpKOB». Benp ceromHss M3BECTHO, YTO TOJIBKO HalUs U
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rOCyIapCTBO MOTYT BBDKUTH KaK TOCYIapCTBO, €CIM OHO OYIET CChUIaThCS Ha CBOIO HMCTOPHUIO U
kopHH. CylecTByeT Takash OYEHb pACIPOCTPAHEHHas NOroBopka: «KBIPreI3bel COXpaHUIN
POZIOCIIOBHYIO, @ POJOCIIOBHASI COXpaHWJIa KbIPTbi30By». [IprunHa B TOM, 4TO Kak Haius, KOTOpas,
KOTJla 4YyTh HE pacCesJuCh W MCUE3NId W3 HCTOPHUM, 3aHOBO IMEPECTPOMIIM POJOCIOBHBIC M
noxeHunucb. [loaromy ceronHs mopa MOHSTh, YTO 3HAHUE POJOCIOBHOM M CEMM OTLIOB — 3TO HE
JielieHre Hapoja Ha IJIEMEeHa, a CKopee «HallMOHaJIbHas UCOJIOTUN», O0bEeIUHSIONAas KbIPTbI3CKUN
Hapof [2].

Ecnmu yrmyOWThCSI B TEHEAIOTHIO M OOpAaTUThCS K UCTOPUHM TPOUCXOXICHUS 3HAHUI CEeMU
OTIIOB, TO KBIPIbI3bl JKWIKM B OAHO Bpems B OHe-Caiik u MwunH-O3€H, U yCTaHOBWIU
B3aMMOOTHOIICHUS ¢ THOETLaMU, TIOPKaMH, TIOpramami, U ¢ Tabrauckumu Hapogamu. [oBopsrT,
YTO OHU BTOPIVIMCH Ha KbIPTbI30B, HAMAJIM BHE3AIMHO U MPEBOCXOAMIM UX YUCICHHOCThIO U CHION. B
HMCTOPUYECKUX BOCIIOMHUHAHSIX TOBOPUTCS YTO BO BpEMsi KPOBABOT'O KpPECTa BOXKJb BPAaroB OTIAl
MpUKa3 WAIUTh JeTel 10 cemu JieT. Korna oHu cipocuim ero, 3a4eM OHU 3TO CIIealiu, OH CKa3al,
YTO OHU HE 3HAIOT CBOETO MPOUCXOXKICHUS, UCTOPUH, TUYHOCTH, OHU BBIPACTYT pabaMu, UM HY>KHbI
paObl TOXe. YCNBIIIAB 3Ty HOBOCTh, MYAPBIA CTapel], BO3MIABISBIINN TPYIITY BBDKHUBIIUX
KBIPTBI30B, TIOCTIAT B OOPaTHYIO CTOPOHY TOHIIA U BEJIEN MM PaccKa3arh BCEM JIETSIM JIO CEMH JIET O
CBOMX IpEAKax M UCTOPUM CEeMH OTLOB. bnaromapst 3Toi uaee, MygpoOMy COBETY M BOCHUTAHUIO
3aloBeM KbIPTbI3bl BHOBb OCO3HAIM CBOIO MJIGHTHYHOCTh, MOAHSUIM CBOWM (har c ceBepa,
B3MaxHYJId CBOMM 3HAaMEHEM, T[IOCTaBWJIM Bpara Ha KOJIEHH, BOCCTAaHOBWIH CBOIO
roCyl1apCTBEHHOCTS [3].

Ecnu roBoputh 0 BTOpPOH OCOOEHHOCTH 3HAHHUS CEMU IMPEIKOB, TO KBIPTHI3bl 3HAJIH CBOIO
1800-neTHIOI HUCTOPHIO, WIM XPAaHWIA M PACCKa3bIBaJIM POAOCIOBHYIO 74 TMOKOJCHHMA, W ObUIH
CJIaBHBIM HApOJIOM C IIIyOOKOM MCTOpPHEH M Ubs CjlaBa IIUPOKO M3BECTHA. YeNOBEK, 3HAIOIIUMA
TeHEAJIOTHIO IO CEMH IMOKOJICHUW, B CpelHEeM 25 JIET Ha MOKOJIeHUE, 3HaeT 175-1eTHIOI UCTOPHUIO,
TpaauluM, OObIYaW W LIEHHOCTH CBOUX NPEIKOB. Y TaKuX Jiofed ObLI OYeHb HHTEPECHBIA H
Oorarelif 0arax 3HaHUN O TPATUIUAX U 00bIYAsIX, BOCHHBIX JICUCTBUSAX, PEIIUTUH, HCKYCCTBE HAIIUX
MIPEKOB: CKA3UTENH, MOAThI, T€POU, KPUTUKH, CBATHIC, MAacTE€pa, KOTOPHIE MOJHOCTHIO 3HAIH IPO
HCTOPUIO KBIPTHI30B. TaKMX MacTepOB CIIOBECHOCTEH yBakalld B Hapoje. A TeX, KTO HE 3HaJ CBOMX
MPEIKOB-CEMEPBIX OTIIOB, Ha3bIBAIH «pabaMuy, HE 3HABIIUMU CBOETO IpoucxoxkaeHus. x cunranu
HEBEKECTBEHHBIMHU, TEMHBIMU, TPSI3HBIMU U OYCHb OCTHBIMU JIIOABMH [5].

BocnurarenbHas 0COOEHHOCTh 3HAHHMS CEMH OTIIOB 3aKJIFOUAETCS B TOM, YTO C JAPEBHUX
BpEMEH BCE MPEACTABUTEIN CEMH MOKOJECHUW — OTI[BI W MaTepU—KOPPEKTHO TOBOPUIIM U BEIH
cebs T0CTOMHO paau Oyayliero cCBOEro ceapbmoro pedenka. OHM HE OTCTYMalIH OT TPaTUINH, HE
CIUIETHUYAIIM, HE COBEPIIANU JIOXHE MOCTYNKU, HE U3MEHSUIM CYNpPYT U He ObLTO U pedyd Mpeaarhb
Ponuny u 1. 1. Eme ogHUM MOy4YUTENbHBIM OOpa30BaHWEM 3HAHUS CEMHU OTIIOB SIBJISIETCS TO, YTO
Hallli TIPEAKU CIEAOBAIM CTPOTON TPaJMIIMKM KAaTh MPUIIAHOTO, JaBaTh J0Yb, a MPHU KCHUTHOE
ChIHA COXPAHSJ €ro POJOCIOBHYIO M MECTO MPOUCXOXKACHUS, a TO U 3alperiain Opaku OpaTheB U
CECTpBI, MPOUCXOAMBIIKE U3 OJHOTO MJIEMEHH IOCIe CMEPTU CEMHU OTIIOB. DTOW Tpaauluen ObLIO
OYHILIEHHE KPOBH HAPOJOB OT POXKACHHUS 4YeloBeKa U (hOPMUPOBAHUS €r0 pa3yma, 3a00Ta 0 pocTe
3I0POBOTO U Pa3yMHOTO TOKOJIEHUS, a IJIABHOE, O CAMOCOXPAaHEHUW HAIIMHM M CO3JaHUHU CHUIIBHOTO
Haius. Bor B 4eM 1EHHOCTh 3HaHUs ceMH OTHOB! ECTh Xopomias moroBopka Hallero Hapoaa, 4To
«JTIOJI HOBBIE B MATHAECHT JIET, 3eMJIsI HOBAsl B CTO JIET.

B smoxy mo6anu3anuu UCTOPUIo OOBSICHSIOT KaK CKa3Ky, TeHEaJOTHI0 KaK JIETeH Ty, TO3HAHUE
CEMH OTIIOB OCHOBBIBAETCS HaA JIMYHBIX IIEHHOCTSAX - POJICTBE, Tpaibanu3me, MaTPpUOTHU3ME,
MCKKAIOMIMX [IEHHOCTU KBIPTBI3CKOTO HApOJa M OYEPHSIONIUX €r0 KaK HeraruBHOE siBieHue. [Ipu
TOOBIX OOCTOSITENECTBAX MBI HE JOJKHBI BBSI3BIBATHCS B DMOXY ITI00ANMHM3AIMM U TEPSATh CBOIO
WJIEHTUYHOCTb, HE JIOJDKHBI MOJMEHSTh HAIIM HAllMOHAJIbHbIE IEHHOCTH IPYITMMHU BPEMEHHBIMU
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Bemamu. Ecinu OyieM 4YTHTh POMOCIOBHYIO HAIIUX CEMH OTIIOB, OT CEMHJICTHETO MAJIBYHMKa 0
CTapuKa 3a CEMbJECST, Mbl OyJeM JKUTh KaK «JEJOBEK», PAaCTH KaK «HaIus», U uMs «KbIproi3y»
OyIeT MMPOKO U3BECTHBIM.
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